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F r e m p u n g  a k i m i  k i r ^ l y r  '

( v e g 2  e t ). ; 1

Minden baj nelkul ert ez Frempungnak 
fovârasâba, ’ sa ’ megerkezte utâni napon mâr 
szerencseje volt a’ kirâly elebe bocsâttatni. 
K â m p  sâfâr uram egy ertelmes m ive ltem - 
ber leven > legszebb ruhâit olte magâra* ’s 
elindiilt.

Fi’empung az orszâg nagyaitol korijlve- 
v e ,  szivdobogva varta ot egy vânkoson d i
ve. Bal ’ s jo b b  feldl tobb mint szâz n eget-  
nek âllottakj kivâncsiak azon izet a’ sosviz- 
bol lâtbatni. —• Yegve belepett. —  Midon 
sâfâr uramat ekes kabâtban , selyem haris- 
tiyâkban, eziist csattos fekete czipdben , egy 
fejerre lisztelt parokâval a’ fejen , megpillan- 
tottâk, borzadâs futotta-meg minnyâjoknak 
lagjait. Mâr elore mindenki valamely csu- 
dâlatos kepet leremtett ugyan magânak fe -  
lole , de ily remalakot megis senki sem kep- 
zelt. 6 k t. i. a2 on velekedesben voltak , bogy 
a’ kabât, melleny > nadrâg , harisnya, ’ s cz i -  
p 8 k mind Istentol teremtett reszei Ienuenek 
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a’ sâfâri testnek; ’s szintugy oda volnânak no
ve , mint a’ bor  ’ s tollak, vagy a’ Sz5f ’ s 
gyapju mas âlIatoknâL

Ezt elore bocşâlva, K â m p  urnak , a’ 
meztelen karcsu ’s eros neger termetekhez 
kepest, europai oltozeteben szint oly ellen- 
kezonek kelle tetszeni, mintegy franczia tâncz- 
mester Apollonâk szobra mellett; vagy mint 
nagy F r i d r i f e  a’ hârom szogletii nagy ka- 
lappal, rânczos nadrâgban , ’s terden felul 
ero csizm âkban, egy Achilles m ellett; vagy 
mint az alacsony kopczos N a po leon , gya log -  
katonasâgi formaruhâban, kis kalapjâval, egy 
Sândornak nemeş tartâsânâl.

A ’ nevetes helyett, mire eleinte neuiely 
âkimi s z e p , kulonosen a’ koztok legszebb 
M andingo fakada, mindnyâjokat felelem lep-^ 
te -m eg ; mert az ize a’ sosvizbbl egyenesen 
a’ kirâlynak tartott, ki ezt nem minden ag -  
godâs nelkiil szemlelte.

A ’ betsuletes dân sâfâr, ki Europâbaii 
az illendoseg ’s becsulet szabâlyival ismere- 
tes ferjfinak tartalott, ehezkepest akarâ m a -  
gât viselni egy âfrikai kirâlynak udvarânâl is; 
T iz  lepesnyire tehât a’ kirâly toi megâlla , ’s 
melyen meghajtâ magât. De a’ kirâly ezen 
mozdulatjât a’ franczia tâncziskolâoak balul 
er'tette. Lâtvân hogy az ize a’ sosvizbol m eg - 
gornyed , ’ s egyik lâbâval h â tu l , kicsusztat 5 

azt kitte hogy  ez felseges fejere akar ugra- 
nL Meg midon K â m p  ur belepett t. i; 
’ s a’ ket oldalon âllo gyulekezetre tekinte j 
eszrevette F r e m p u n g a ’ paroka hosszu h a j-
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tekercset, m ib8 l azonnal azt ite lte , hogy  e -  
zen teremtmenynek a’ liosszu farku mâjmok 
valamely isineretlen nagy nemehez kell tar- 
tozni. M idon tehât K a m p  ur a’ felyebb 
mondott mozdulatot te v e , a’ kirâly hirtelen 
foldre terult azon rem enyseggel, bogy  a* 
sâfâr otet sertetlen fogja keresztiil ugrani 
’s egyszersmind katonâit segilsegiil kiâltâ.

K â m p  mingyârt sejdite b og y  balul e r -  
tetik, miert is a’ tolmâcshoz folyamodvân , 
megtudta a’ kirâly aggodalmât, ’s azt viszo- 
nyozâ , hogy  ez csak eurcpai tisztelet adâs 
lett le g y e n ; de F r e m p u n g  azt parancsolâ 
hogy minden ilyes tiszteletjelekkel elmayadjon.

A ’ kovet az ismet helyre âllott beket, 
a’ dân kirâlyi christiansburgi igazgalonak n e -  
Veben teendo, ’ s a’ gyarraat mind ket resz- 
rol ohajtott kereskedesi egyesuletre czelzo 
kivânsâgainak eloterjesztesere akarâ hasznâl- 
ni. E’ vegbSl a’ kirâly szâmâra kulonbfele 
ajândekokat is hozott m agâval, melyeket m i-  
elott âltaladna, egy  hosszu beszedet kezde- 
e l .  annak tartalmât a’ tolmâcs azutân neger 
nyelvre magyarâzando. Unnepelyes tekinte- 
tet veven tehât magâra, meltosâggal kezde- 
el 8  dân kirâlyi felsege nagy hatalmât, ’ s 
fenyes uralkodâsât magasztalni.

D e  beszedjenek mingyârt e l e j e n , igen 
kellemetlen ’ s boszonto m odon megakadâ- 
lyoztatott. M ig  t. i. az egesz gyulekezet a’ 
csudâlalos izet a’ sosvizbol szemleţte, ’ s an
nak erthetetlen fecsegeset hallgatta, az âki-



mi kirâly ©gyik tanâcsosânak kedve jolt m eg- 
probâlni , ba a’ csuda sziileraeny tud e ha- 
rapoi,  ’s mennyire kelljen e ’ tekinletben td - 
Je tartani. Egy hosszu pâlczât von tehât ke- 
z e b e ,  ’ s azt a’ szonok sâfârnak szâjâhoz tar- 
totta. Midon ez beszedjet ennek ellenere is 
tovâbb fo lytatnâ, a’ tanâcsnok ’s talân e g y -  
szersmind termeszet vizsgâfo bâtrabb leve, 
’ s a’ , pâlczât hol kozelebb hol tâvolabb t o -  
logatta , hogy  pedig harapâsra ingerelje , hrrr ! 
h r r r ! kiâltâssal boszontâ. Sdt a’ midon K  â m p 
ur uralkodojânak hangos dicsereteben szâjât 
egyszer jobban  felnyitâ, amaz a’ pâlczât en-- 
nek szâjâba dugta.

Ezen gorombasâg a’ sâfârt tiiredelmetdl 
egeszen megfosztâ. Megis haragjât e lfo jtva , 
kere a’ tolmâcsot magyarâznâ-meg rov ide- 
den a’ kirâlynak az eddig mondottakat. De 
a’ kirâly erre nem hallgatott, hanem lâtvân 
az e lo b b en ib o l , hogy a’ szornyeteg nem ha
r a p ,  hanem szelid legyen , kozelebb inene, 
’ s St, vagy inkâbb i’uhâit megtapogatâ. L e g -  
inkâbb a’ parokânak hajtekercse vonta m a- 
gâra 6  felsege ’ s udvarânak cslidâlkozâsât, 
mert mindnyâjan azt hittek, hogy ez neki 
szinl o ly  nyakâhoz nott hosszu fark legyen,- 
mint mâs âllatoknak hâtuljân. Bâr mint b i -  
zonyxtâ is a’ tolmâcs, hogy a’ fark nincs o -  
da n o v e ,  hanem az egesz fejtakaroval leve- 
h e t d , binni senki sem akarta. A ’ kirâly veg- 
re  azt kivânta, hogy az idegen , ugy m ond 
ketelkedve, hajât ha lehet tegye le;

E’ kivânsâg a’ dân kovet el6 tt igenkii-
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Idnosnek tetszek, ’ s dt csaknetn megharagi- 
tâ. Meggondolvân elebb mi teendcî Iegyen, 
egyet szippanta. Almeikodva lâttâk m indnyâ- 
ja n , hogy az ize a’ sosvizbot egy kîsszelen- 
czet fe lnyitvân , abbol kiildnos meltosâggal 
ujjai koze valami fekete port vett Iegyen , 
’s azt orrlyukaiba tomte. Az egesz udvar lâr-  
mâs hahotâra fakada , kiilonoson a’ fekete szp- 
pek meg nem sziinhettek a* nevetestdl. Ok 
ezt igen bohozatosnak ( —  possierlich, b o h o -  
zat =  Posse) talaltâk a’ bosszu farku maj— 
m o n , es sokat adtak volna ezen tettenek meg 
egyszeri mutatâsâert.

A ’ -sâfâr, kinek eszeben se v o lt ,  bogy  
ezen termeszet fijai olyas valamin nevetni 
fognak, mi az europai miveltseghez tarlozik ; 
ez alatt a’ dolgot megfontolvân, azt talâl- 
ta : Iţogy a’ koveteknek idegen udvaroknal, 
magokat nemelykor sok nehezsegeknek kell- 
jen alâja vetni, kitiizbtt czeljok elerhetese 
miatt. Ezert tehât elhatârozâ magât a ’ kirâly 
kivânsâgânak tellyesitesere.

A ’ mint most hiivelyk ’s mutato ujjâval 
a’ parokât feliilrul megraozditâ, m ely  csen- 
desseg lett. Mindnyâjan feszult figyelemmel 
’s szemmeresztve âllottak, lâtvân a’ lehetel- 
lensegnek tetszd dolgot. A ’ liaj elvâlt a’ fe j -  
to l ,  ’ s a’ bosszu fark a’ nyaktok A z  âlm el- 
kodâsnak egy m ely sobajtâsa hangzott az e -  
gesz teremben,

D e  a’ mint a’ sâfâr m egfordult, bogy 
meg eletben letelet bebizonyitsa ; ismet o ly

m  H 7  #
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nagy hahota keletkezek, minSt Âfrika meg 
nem liallott.

A ’ k irâ ly , kinek e’  nezojâtek kiildnos 
kedvere v o lt ,  a’ csudâlatos kulonczat a’ sos- 
v izbol igen kerette, b og y  venne-le fejenek 
mâsik felet is, azutân karjait ’ s lâbait: mert 
F r e m p u n g  most mâr mindentlehetseges- 
nek velt. A ’ szegeny sâfâr ezekre nagy za- 
varodâsba jo l t ,  kiildndsen middn lâtta , hogy 
csakugyan nem az Isten okos teremtmenye- 
nek, hanem valamely ritka âllatnak tartatik, 
M ely  koriilmenyek mellett remenysege se le^ 
bete valamely kereskedesi egyessegre v e -  
lok  iepbetni.

M inden tehetseget tebât annak megmu-? 
tatâsâra forditâ, hogy  o  is csalhatatlanul tag- 
ja  legyen az eraberi nemnek , hogy 6  is t o -  
keleteşen oly termetii le g y e n , bore szinet ’ s 
hajâţ k iveve, mint akarmely n e g er , hogy ru -  
hâit ugyan, melyekkel teste fedetik leteheli, 
de nem a’ Teremtotdl vett sziikseges tagjait,

F r e m p u n g  meg mindeg ketelkedelţ 
’ s azt kivânta, hogy K â m p  sâfâr uram te -  
lyeş bizonyitâsul minden ruhâit Ietegye, ’ s 
magât emberi alakban mutassa. K â m p  u r -  
nak magât az idohez ’ s helyhez kelle alkal- 
tnazni; de hogy tobb mint szâz szep no n em - 
belinek jelenleteben levetkezzek, azt âtaljâ- 
ban megtagadta ; mivel ez nagy hiba volna 
az illenddseg ’s miveltseg ellen. —  A ’ fekete 
szepek ezt meg nem foghaltâk , ’ s igen n e -  
hezteltek, bogy  oket e ’ jeles remekletnek, 
hol egy dreg kigyo gyanânt bdret testerdl



levetj, tanujâul Ienui nem engedi. Ha vtdor 
sâgos ember volna, igy gondolkozânak a’ 
szepek, nem kellene neki vadnak len n i, mert 
sokkal nevetsegesebb, hogy nem âtalja raa- 
gât nekik ugy mutatni , a’ hogy nincsen is 
teremtve ’s meg illendoseget ’ s miveltseget 
em leget, es vonakodik magât a’kent muţat- 
n i , a’ mint igazân teremtve vagyon : holott 
csakugyan nehezen len n e , ha valosăgos em 
b er ,  mâs alaku, mint ok ’ s a’ tobbi je len -  
levo szemelyek.

De K â m p  u r ,  kinek az illendoseg f e -  
lol sokkal tisztâbb fogalmai valânak, szân- 
dekânâl âllhatatosan megmaradt, ’sa zâ rta t -  
lan fekete szepek ellenveteseit a’ legkotele- 
zobb  kifejezesekkel melldzte-el. —  F r e m -  
p u n g  vegre halâroza ; kinek i'ntesere a ’ k i-  
vâncsi szepek eltâvozânak. .

Erre a’ sâfâr levetkezett. Mindeg n eve- 
keddbb âlmelkqdâssal szemlelte a’ kirâly e ’ 
kiildnos munkâlatot. Vegre a’ szornyeteg he-  
lyett egy fe jer embert lâtott maga elqtt â l -  
lani. Felye tapogatâ-meg sdrra ennek min
den tagjait, undorodva ’s utâlattal nezte an
nak fejer borszxnet, ’ s utoljâra ezenszavak- 
ra fakada : , , A z  i g a z ,  t e  e m b e r  v a g y ,  
d e  f e j e r  m i n t  a z  o r d o g . “

Hdgr.

M a r t i n e z  de 1 a Rosa.

Zea helyett, Martinez de Ia Rosânak a -  
datolt âltal Spanyolorszâg korrnânyja, ’s k i i -



&  120 £

ldnbson a’ kiilugyek igazgatâsa. Ezen fbsta-r 
tus em ber most negyven nyolcz  esztendbs , 
Granadâban szuletet, es a’ Hidalgosok nep 
osztâlyâbol szârmazott. Elsoszulotsege 8 t e -  
gyediili birtokossâvâ tetle atyja oroksegenek, 
de 8  oroksegenek felet nemeş sziviileg kis- 
sebb testverenek engede ât. —- Magât meg 
korân a’ litteratura es poesis tanulasâra szen- 
telven , miutân tannlâsait bevegezte, Sala- 
mancâban a' szep tudomânyokbol es ph ilo -  
sophiâbol oly ifju korâban nyitott oskolâţ, 
m idon mâsok meg az oskolât sem nottek-Ki, 
es itt fejte k i ,  a’ nelkiil bogy  jovâ sorsât 
csak sejteni is tudna, ritka tehetseget, mely 
szerent koz helyeken tuzzel es elragadtatâs- 
sal tudott szolani. —  1808ban az elso fran- 
czia beuteskor Napoleon ellen szollott, ’s egy 
naplokonyv kibocsatâsdt tette kozonsegesse, 
melyben Spanyolorszdg u g y e t ,  ’s a’ nemzcti 
fiiggetlenseg alapelveit kitetszo ekes szollds- 
sal vedelmezte. —  Az ellene âllhatatlan g y o -  
zedelmes elott tâvozni k^ntelen leven Ca- 
dixba szaladott, hovâ mas szbkeveny spa- 
nyolok  is gyultek v o l t , es az ostrom vesze- 
delmei ’s felelmei kozt azon constitutionalis 
munkdt keszitek, mely a’ spanyolokat e g y e -  
sitve , Napoleon hadanak erejet megrontâ. 
Martinez ekkor ifjabb vala mint sem ezen 
gyules munkalatiban kozvetetlen reszt vehe- 
tett vo lna , de fontos diplornatiai kiildbtlse- 
gekre haszndla ot a1 gyules, a’ lobbek kozt 
Londonban is» —  A ’ fcepviseleti ltormanyzds 
practicai tanuldsa d l la ! , itt fejlodtek ki por
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litîkai eszmeletei. Alig erte-el 25dik eszten- 
dejet , mely a’ constitutio szerent torvenyes 
id b k o r ,  midbn J814ben a’ Cortesek gy ii le -  
sebe kovetnek vâlasztatott. Ezen gyules leg -  
elso vala , mely Spanyolorszâg megszabadu- 
lâsâval rendesen oszvegyulhete , de a’ melyet 
Y l ld ik  Ferdinând, kit csak most helybeztet- 
tek vissza kirâlyi szekebe, miutân a’ Corte- 
sektbl koronâjât e lfogadla , szelyel iizott. —« 
Martinez de la Roşa is az Arguelles, es a’ 
constitutio iobb  alapitoi sorsokban osztozolt. 
A ’ szabadsâghoz hiv ragaszkodâsâert, ’s sza- 
bad gondolkozâsbeli âllhatatossâgâerl.elvâdol- 
tatvân, elfogattatott es Jânczokkal terhelve 
Ceutâba gâlyâra kiildetett. —- De o  inkâbb 
akart meg bat esztendeig Afrika partjain szen- 
vedni mint Ferdinând kegyelmeert esedezni, 
mi egyediili feltetel vala az o  elbocsâttatâsâra. 
En , igy szolla 6 mindeg a’ gâlya igazgato- 
nak , semmit sem yetkeztem , ’ s ezert nincs 
is okom miert kegyelemert esedezzem.—• A ’ 
Leon  szigeti târaadâs âltal fogsâgâbol kisza- 
b^adulva , 1820ban a’ Cortesek gyulesebe G ra- 
nada kepviselojeve vâlasztatott. Ritka tebet- 
segei, melyeket mint szonok es publicista f e j -  
tett k i , karakterenek esmeretes egyenessege 
’s tapasztalt reszrehajlatlansâga , otet a’ n e m -  
zeti gyules legelsobb es kitunobb ferfîai koz- 
ze lielyeztetek. Ekes szollâsa annâl nagyobb 
fontossâgu vala , mivel az ritka merseklettel 
volt  egyesu lve , mi âltal a’ tulsâgokat sok 
ideig szerencsesen letudâ gycizui. O  ekkor a ’ 
nemzeti gyules eldliilojeve vâlasztatott. Az
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1822dik evben az iţj Cortesek lârmâs vâlasz- 
tâsa utân, kiknek eloliilbjok Riego lett, ’s 
xniutân Ferdinând lâzzadâs âltal kentelenit- 
tetett ministeriumât vâltoztatni, a’ kbzvele- 
ineny , Spanyolorszâg es a’ szabadsâg barâ- 
t i , nyilvâri Martinez de la Rosât jelelek ki 
az uj kabinet fejeve. Minden e ’ hivatalra a -  
jânlottak kb^ziil o  vala egyediil azon ferfiu , 
kiben minden tulajdonok leginkâbb egyesul- 
t e k , melyek Spanyolorszâg akkori kormâny 
formâjâban egy ministerben sziiksegeskepeq 
raegkivântattak. Igazi meggyozb ekesen szol-  
lâs , nyugodt bâtorsâg, nagy lelki jelenlet, 
a’ torvenyes rend tiszteîete, a’ szabadsâg hiv 
szeretetevel pârosulva, tnelynek ellene m ondr 
hatatlan bizonysâgait adâ ^ becsiiletes bir nev, 
ezek azon ritka ’s valodi tulajdonsâgok, mel-r 
lyeket igazsâgszereto emberek toile meg netn 
tagadhattak. A' kirâly otet statusministerre 
vâlasztotta ’s neki a’ kiilugyek igazgatâsât 
adâ â lta l , egyszersmind hivatali ţârsai vâ -  
lasztâsât is reâ bizvân. De Martinez sokkal 
^lesebb belâtâssal ’s nagyobb  tapasztalâssal 
b ir t ,  mint sem egy ily nagy es fontos m eg -  
bizatâs nehezsegeit ne esm ern e , sokâig elle- 
ne is âllott a’ kirâly parancsolatjânak, barâ- 
tai kereseinek, ’ s a’ nyilvân kimutatott koz 
kivânsâgnak. Vţâgre csak ugyan engedett ily 
sok unszolâsoknak , ’ s ez âltal tiszta hazafi- 
sâgânak, ’ s nagylelku âldozatjânak legnagyobb 
bizonysâgât adta. Martinez de la Rosa tni- 
nistersege idejeben azon belyes megjegyzest 
tettek : hogy azon bârom orszâgokban, m e-
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lyeknek politikai helyhezeteik legelenkebbek ’s 
egyszerstnind legkenyesebbek valânak, a ’ 
diplomatiat hârom nevezetes irok vezerlik 
u. m. Angliâban Canning, Erancziaorszâg- 
ban Chateaubriand, es Spanyolorszâgban M ar- 
tinez de la R oşa .—  A ’ Martinez ministeriu- 
ma a’ merseklett pârthoz tartozott ( delos 
Anillerosnak neveztetett) ’ s az 1822ben ju -  
lius 7iken kiutott î'oyalista oszveeskiivessel 
vegzodott. Ezen a 'n ap on  , a’ mint tudva van i 
a’ kirâlyi drsereg a’ milicianosok es a’ s o r -  
katonasâg hiven maradt resze ellen, szeren- 
csetlen kimenetelii megtâmadâst tett, b o g y  
a’ constitutiot felforgatbassa. Miutân ezen meg^-. 
târaadâs a’ milicianos-ok biv bâtorsâgok âl
tal semmive tetetett, a’  termeszeti vissza^ 
nyomâs torvenyje szerent, a’ fohatalom a’ 
mâs e llen fe l , a’ Comunerosok kezebe keriilt, 
kiket Martinez egyfelol a’ Descamisadosokkal 
’ s mâs felol a’ Garlistâkkal egyiitt mindeg osr- 
trom lott , valamint az 1812ki Cortesek p o l -  
gâri alkotâsânak ’s alapelveinek es a’ nemzeti 
gyiilest egy kamarâban egyesito î-endszere^ 
nek mindeg ellenzoje volt. Martinez a’ j o -  
vendo irânt kelsegbeesven, sok szep ’s r e -  
ţneny teljes âlmaibdl kedvetleniil felebresz- 
tetven , vissza Iepett hivatalâbol, es az ellen 
pârt vette âltal a’ korm ânyt, de a’ mely a’ 
fdbb  katona eloljârokkali kuzdesben mind 
tobbet vesztett* batalmâbol, mig utoljâra a’ 
constitutionalis drâma vegjelenete elkovelke- 
zett. Francziaorszâgnak 1825ban mâsodszor 
ţortent beiitese âltal Spanyolorszâg polgarţ

1



alkotmânyja e lbom olvân , itt v^gzddbtt be 
Martinez de Ia Roşa politikai eletenek elsd 
resze is. A* spanyol hazafiak, kik a’ R iego  
szerencsetlen sorsât elkeriilhetek ’ s a’ veszto 
Iielyen nem vesztek e letoket, kiildnbozd o r -  
szâgokba szeledtek-el. Martinez de Ja Rosa 
tiz esztendeig Francziaorszâg fobb  status em - 
berei es tudosai târsasâgokban Pârisban elt. 
M ely  nagyra becsiiltek dtet ezen fo emberek, 
mint em bert, mint îrdt es koltot, ’ s mint 
polit ikust, azt nyilvân bizonyitja azon eg ye -  
zo  kedvezo itelet, melyet ministersegre leit 
lijabbi kinevezese elsd hirere, minden fran- 
ezia blrlapok felole kozonsegesen mondânak. 
M eg  V lld ik  Ferdinând idejeben szabadsâgot 
’ s bocsânatot (amnestiat) nyervon Madridba 
visszatert, ’s fere vonulva csak kdltoi m un - 
iâkkal foglalatoskodott, ’s bâtran âllithatjuk 
bogy' csupân kotelessegenek ’s tartozasânak 
teljes erzete , ’ s a’ baza ugyeert âldozatra 
keszsege birhatâk olet a r r a , hogy csendes 
magânyjât ’s bekes tanulo szobâjât, az elsd 
minister zajos es nyugtalanito gondokkal tel
jes fenylo teremeivel felcserelje.

K e r e s k e d l i e t i k  e  n e m e ş  e m b e r  ?
A z elore bocsâtott kerdes kdriili rovid 

ertekezesre Koczebuenak illyen czimu m u n- 
kâja „  V om  Adel “  olvasâsa kozbe akadtam. 
Hazâm âllâsât, ’ s hazâmfiai meg mondhatni 
jo b b  resze ezen ’s tobb hasonlo târgyak fe -  
lo li  a’ Szerzdtdl meroben kiildnbdzo g on d o l -  
kodâsa modjât eşm erve, tapasztalva, a’ N*
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Târsalkodoba meg magyarositva avagy CSăk 
azert is beiktatni, bogy mentol tobbek vele 
megesmerkedjenek, nem talâlâm helytelen— 
nek. Az. emlitett Ironak a’ felhozott kerdes— 
re oszveszedelt ertekezese a* kovetkezo:

Szâmtalan torvenyek ’ s nem kevesebb 
îrok vagynak ezen kerdesnek ellene; A ’ tob
bek kozbtt K n i p s c h i l d  tiizesen ki kel a’  
a’ kereskedâi kar ellen —■ ketseg kivula” s i -  
dok vagy keresztenyek sokszor megesaltâk, 
’s azert, minden kereskedot csalonak nevez. -  
Szerente mâr a’ Thebebeliek idejeben csak az 
tartatott fob b  bivatal viselesre m ellonak , a’ 
kii tiz evek lefoi'gâsa alatt semiiii nevvel n e -  
vezeudo kereskedest nem folytatott. T arqu i-  
nius Priscusnak szemere liânytâk, bogy  az 
attya kereskedd volt. P 1 a t o , A r  i s t o  t e -  
l e s  es A p o l l o n i u s  a’ kereskedest a’ v ir -  
tus ellensegenek yallotlâk. L y c u r g u s  p o l -  
gâr-târsainak m egtiltotta, C i c e r o  gyalâzla 
a’ kereskedest. S z e n t  C k r y s o s t o m u s  
meg afc idveziilbetest is meglagadja a’ keres- 
kedbktol azt mondja : a’ kereskedot rit-* 
kân vagy eppen netn is kedvelheti az Isten, 
’ s azert egy keresztenynek se kell kereske- 
donek lenni a’ kereszteny anyaszentegyhaz- 
bol valo kirekesztes lerhe alatt; — C o r v 1- 
n ţ is  M â t j ' â s  a’ velenczei nemeş em bere- 
k e t ,  mivel kereskedest gyakoroltak , o lcsâ- 
r o l ta . !!

Mind e ’ mellett i s , a’  mit a’ regibb id ok -  
beh a’ bolcsek ’s balgatagok , to rv e n y t -b o -  
zok ’s tudosok az eldre bocsâtott kerdes e l -
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len felhoztak , ma mâr erejet elvesztette. El- 
dodink minden kalmârt ( kis-kereskeddt; K ră - 
m ert) ,  kereskedonek neveztek/ A ’ Lydiaiak 
kezdettek legelebb nagyban kereskedni, ok âl- 
litottak fel koz Ierako h elyek et , eziist es a 
rany penzeket vertek. A ’ Pboenicziaiak, ’S i-  
don es Cartllagobeliek, Perzsâk ’s Egyipld -1 

miak a’ kereskedes âltal lettek hatalmdsok- 
kâ. Ezek virâgoztak ’ s el is aljasodtak!. M â- 
sok âllottak elo ’s nevekedtek nagyra. U j v i -  
Jâg-reszek fedeztettek-fel; Florenczia , V e -  
lencze, G enu a , Sevilla, Lissabon ’s Antver-1- 
pia virâgozni kezdettek. Maga a’ nemesseg 
âllitott ki hajokat a ’ sik tengerre. Nâpoly* 
Palermo j London , Marseille es a’ Hanseati
ca vârasok kdvettek ezen peldât^ Az em b e-  
i’ek esmerkedni kezdettek az el'et kellemeivelj 
uj szuksegdk termettek el6 ,  a’ boseg âldâs- 
teli szarujât kitârva > a’ mestefsegek ’s tudo-* 
mânyok rogtdn ebredeztek. A’ Ritterek nem 
vivtak tobbe ; a’ bajnoki jâtekok sziinni, ’s 
ăzzal egyiitt R u x n e r n e k  azokrol i r o t t -  
kortyve, es azon torvenyeknek jobb  reszej 
mellyek tiltottâk a’ nemeş embernek a’ k e -  
reskedest, feledekecysegbe merulni kezdettek. 
A 5 Csâszâr tobb kereskeddt meg nemesitett. 
Doria ’s Pallavicini nera szegyenlettek ke
reskedni. Midon lord O x f o r d  Angliâba u -  
ta lkodott, a’ testvere Aleppoba Factor volt. 
Status minister W a l p o l e n a k  a’ fia vâlto- 
kereskedd (B anquier) volt. Lord  B u t e n a k  
Bgyik f i a , mint kereskedoi irnok ment keleti 
Indiâba. Egy kis szîget, mely csakonat, zint*



kd-szenet ’ s iniveletlen gyapjat terrhesztelt * 
a’ kereskedes âltal a’ tenger kiralynejâvâ lett, 
Meltân mondjâk H ollândiârol: kereskedoid 
Herczegek ! ’s hogyha Corsicai kirâly T h e o -  
d o r , a’ Genuai kereskedest tizo nemeseket o l -  
csârolja , mi is gunynak tessziik ki otet v ig -  
jâtekainkba. C i c e r o  is, barba a’ kotelesse- 
gekrol irt mnnkâjâban a’ kalmârsâg ellen van# 
becsulli a’ nagyban valo kereskedest. W erres  
ellen irtbeszedeben L. P r e t . i u . s t  d e r e k . lo -  
vasnak n ev ez i , jollehet on vallomâsa szerent 
Palermoban kereskedest u zo tt ; mâr pedig e k -  
kor tâjban a’ Romai lovasok eppen rangos 
emberek voltak. T  li a 1 e s , S o 1 o  ir es H y p -  
p o c r a t e s  kei’eskedtek; P l a t o  E gy ip lom - 
ba valo utazâsa kozben olajat ârult; D e 
m o s  t h e  n e s nek attyja vasârus v o lt }  maga 
C a t o  rabszolgâkat vâsârolt, ’ s azokat kita- 
nitva drâgâbban adta-el. Mellyik az a’ g y â -  
va F e jed e lem , a’ ki he pârtfogolnâ a’ kereske
des t?  Szegyenittse meg azt A  t b e l  s t a n  ki
râlynak egy a’ l l i k  szâzad elso feleben b o -  
zolt torvennye , mely azt rendeli , bogy az a’ 
kereskedo, a’ ki maga szâmâra lâvol tar.to- 
mânyokba utat teţt j b irjon nemeşi rangab 

Tulajdonkeppen mindnyâjan kereskedok 
vagyunk j mindnyâjan kereskediink a’ legel- 
sotol a’ legutolsoig; A ’ falusi nemesseg ga~. 
bonât ’s marhât âd eL A ’ papsâg mivel Ke- 
reskedik meg nem mondhatom. A ’ iudosok 
pappirossal kereskednek —  minden tenta fo l -  
tot megfizettetnek. A ’ versgyârtok hizelke- 
dessel ’s koszontb versekkel kereskednek. A ’
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kătona a’ becsuletert eletet âldozza-feî. A* 
tbrveny-tudo torvenyekkel kereskedik ,a z  O r -  
vos egesseget arul, a’ szerelmes eskiivel i i-  
zi a’ hasonlo mesterseget. A z  egesz vilâg 
egy nagy orszâgos vâsâr , melybe kiki a’ m a- 
ga portekâjât âruba botsâtja. A ’ helyhezet sohă 
se betstelenitti meg az erabert; de meg ez gyak- 
ran amazt: vagy a’ mint a’ nemet tnond ja : 

Ehre und Schande sind an keinen Stand ' 
Gebunden; Thue E.ecl\t, so bast duEhrd.

A ’ jozan okossâg tehât nem mond e lle -  
ne annak, hogy a’ nemeş is kereskedo le -  
hessen * mivel egy nagy kereskedoben eppen 
oly  sok * nagy es jeles tulajdonsâgok kivân- 
tatnak-m eg, mint egy fejedelem ben, badi 
vezerben ’s tudosban. Mind e ’ meliett i6 a’ 
megrdgzott eloiteletek meg mind kemenyen 
harczolnak a’ jozan okossâg tanâttsa e llen , ’s 
mivel ez jâmborabb amazoknâl* a’ regi Schlgiî- 
driânnak szabad menetelt enged ’s elnemul.

H ol lâthatni ennek elevenebb peldâjât 
mint kedves kis hazâmba, ’ ’ s nem de ndnx 
mondbatja e el meltân a’ szemes utazo e r -  
rol, a’ mit ăz ertekezes iroja annak fe jtege- 
tese vegen Nemetorszâgra szabott v o lt ,h o g y  
t» i. meg jobbadân a’ nemeşi kevelyseg a’ 
tnunkâssâgra ’s szorgalomra Csitfondâros te- 
kintettel nez alâ ! !  Ki vetbeti tehât szemdre 
a ’ gazdag kereskedonek, ha kincsevel messzd 
tartomânyokba tâvozik, a’ hol senki se kerdb 

Quis liomo bic est?  quo patre natus?  ̂
vagy m agyarulszolva; Ki ez ? ki volt az attya? 

KozliJBecsbblFebr. 5en I85dbe. —  E .H . J.


